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OPĆINE— — 
Općina Bakar 

5. 
Temeljem odredbi članka 55. Zakona o financiranju " prihode i iznosu od 16.801.592,00 

lokalne samouprave i uprave (»Narodne novine«broj 90/92, - rashode u iznosu od 16.781.592,00 
94/93 i 117/93) i članka 28. Statuta Općine Bakar (»Slu- " neraspoređene prihode 
žbene novine« Županije primorsko-goranske broj 16/93 i 4/ ( t e k u c a r e z e r v a ) u l z n o s u od 20.000,00 
94) Općinsko vijeće Općine Bakar, na svojoj sjednici održa- fy v i 
noj dana 16. ožujka 1995. godine, donijelo je uanak i. 

O D L U K U ^ stalnu rezervu Proračuna Općine Bakar izdvaja se 
o Proračunu općine Bakar za razdoblje siječanj - prosinac , z n o s ° 5.000,00 Kn. 

1995. godine A, . « 
fe Članak 3. 

Prihodi Proračuna Općine Bakar po grupama računa i 
Proračun Općine Bakar za razdoblje siječanj - prosinac računima, te rashodi po grupama računa i računima, utvr-

1995. godine, sadrži: đ u J u se u B , , a n c i prihoda i rashoda i to: 

A - P R I H O D I 

SKUPINA PODSKUPINA P R I H O D I PRORAČUN 1995. 

1 2 ; 3 4 

000-10 PRIHODI OD POREZA NA DOHODAK 
010-10 Porez na dohodak od nesamostalnog rada 2.092.600,00 
010-20 Porez od fiz. osoba koje povr. 

obavljaju usluge pravn. i fizičkim osobama i 
od autorskih prava 75.000,00 

020-10 Porez na dohodak od obrtaj slobodnih zanimanja 45.000,00 
020-20 Porez na dohodak po godišnjoj prijavi 6.000,00 
050-010 Porez na dohodak od poljoprivrede i šumarstva 25.000,00 

UKUPNO SKUPINA 000-10 2.243.600,00 
000-20 PRIHODI OD POREZA NA DOBIT 

010-10 Porez na dobit 20.000,00 
UKUPNO SKUPINA 000-20 20.000,00 

015-10 POREZ NA PROMET OD NEKRETNINA I PRAVA 
010-10 Porez na kuće na odmor 25.000,00 
040-10 Porez na promet nekretnina 260.740,00 

UKUPNO SKUPINA 015-10 285.740,00 
015-30 OSTALI STALNI POREZI NA IMOVINU 

010-20 Porez na korištenje javnih površina 3.000,00 
UKUPNO SKUPINA 015-30 3.000,00 

020-20 TUZEMNI POREZI NA PROMET 
PROIZVODA I USLUGA 

010-10 Porez na tvrtku 80.000,00 
010-20 Porez na reklamu 10.000,00 

UKUPNO SKUPINA 020-20 90.000,00 
020-40 OSTALI POREZI NA PROIZVODE I USLUGE 

020-10 Porez na priređivanje igara na sreću 30.000,00 
UKUPNO SKUPINA 020-40 30.000,00 

020-50 AKCIZE 
070-10 Porez na potrošnju 80.000,00 

UKUPNO SKUPINA 020-50 80.000,00 
040-40 GRADSKE I OPĆINSKE PRISTOJBE 

010-10 Gradske i općinske pristojbe u gotovu novcu 1.000,00 
010-20 Ostale općinske pristojbe u gotovu novcu 40.000,00 

UKUPNO SKUPINA 040-40 41.000,00 
045-10 PRIHODI PO POSEBNIM PROPISIMA 

090-20 Gradske i općinske novčane kazne za prekršaje 
i oduzeta imovinska korist koje izriče Porezna uprava 10.000,00 
UKUPNO SKUPINA 045-10 10.000,00 

045-20 KOMUNALNI DOPRINOSI 



Ponedjeljak, 27. ožujka 1995. SLUŽBENE NOVINE Stranica 229 - broj 5 

050-20 

010-10 

010-20 
010-30 

020-10 
020-30 
020-40 
020-60 

055-20 

Komunalni doprinosi i druge naknade utvrđene 
posbenim zakonom 
Naknada za korištenje komunalnih priključaka 
Naknada za mjesna groblja 
UKUPNO SKUPINA 045-20 
OSTALI NEPOREZNI PRIHODI 
Prihodi od cesta 
Prihodi od zakupa poslovnog prostora 
Prihodi od stanarina 
Preneseni prihodi iz prošle godine 
UKUPNO SKUPINA 150-20 
PRIHODI OD PRODAJE IMOVINE 

12.059.945,00 
10.200,00 

170.000,00 
12.240.145,00 

245.000,00 
615.708,00 
170.000,00 
721.399,00 

1.752.107,00 

010-10 Prodaja stanova 
UKUPNO SKUPINA 050-20 

6.000,00 
6.000,00 

UKUPNI PRIHODI 16.801.592,00 
-

B - I Z D A C I 

SKUPINA PODSKUPINA I Z D A C I PRORAČUN 1995. 

1 2 3 4 

100 

100 
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010 

020 
020 

020 

040 
040 
040 

010 
010 
010 
010 
010 
010 
010 

010 

010 

080 
090 

IZDACI ZA ZAPOSLENE 
Sredstva za plaće djelatnika 
Sredstva za naknade vijećnika 
UKUPNO PODSKUPINA 100-010 
IZDACI ZA MATERIJALNE TROŠKOVE 
Sredstva za sve materijalne troškove poslovanja 
Sredstva za ostale potrebe koja terete 
materijalne troškove 
Sredstva za ostale potrebe korisnika Općinskog proračuna 
UKUPNO PODSKUPINA 100-020 
FINANCIJSKI IZDACI 
Izdaci za stalnu proračunsku rezervu 
Izdaci za platni promet 
Tekuća proračunska rezerva 
UKUPNO PODSKUPINA 200-040 
TEKUĆI TRANSFERI 
Transferi za predškolski odgoj 
Transferi za osnovno obrazovanje 
Transferi za stipendiranje nadarenih studenata 
Transferi za kulturu 
Transferi za sport 
Transferi za socijalnu zaštitu 
Transferi za političke stranke 
UKUPNO PODSKUPINA 300-010 
OSTALI TEKUĆI TRANSFERI 1 POTREBE 
Transferi za pokriće gubitaka javnih 
komunalnih poduzeća i nabavka autobusa 
Transver za turističku zaj. 
UKUPNO PODSKUPINA 500-010 
IZDACI KOMUNALNOG USTAVA 
Izdaci za kapitalne objekte 
Investicijsko održavanje 
UKUPNO PODSKUPINA 600-080-090 

1.534.782,00 
355.302,04 

1.890.084.04 

670.000.00 

100.000.00 
212.570.00 
982.570.00 

5.000.00 
2.000,00 
20.000.00 
27.000.00 

350.000.00 
200.000.00 
50.000.00 
100.000.00 
160.000.00 
100.000.00 
70.000.00 

1.030.000.00 

438.625.00 
80.000.00 
518.625.00 

3.818.728.70 
8.534.584.30 
12.353.313.00 

UKUPNO IZDACI 16.801.592.00 

Članak 4. 

Prihodi u iznosu od 16.801.592,00 Kuna koji su iskazani 
po grupama računa i računima u Bilanci prihoda i rashoda, 
raspoređuje se po nosiocima, korisnicima i bližim namje­
nama u posebnom dijelu Proračuna kako slijedi: 
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OSNOVNA I POTONJA NAMJENA PRORAČUN 1995 

SKUPIMA PODSKUPINA R A S H O D I PRORAČUN 1995. 
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Sredstva za plaće djelatnika 
Sredstva za materijalne troškove zaposlenih 
Naknade vijećnicima 
UKUPNO PODSKUPINA 100-010 
Sredstva za materijalne troškove 
Sredstva za propagandu, pokroviteljstva i 
sponzorstvo 
Sredstva za međuqpćinsku i međunarodnu suradnju 
UKUPNO SKUPINA 100-020 
Sredstva za reprezentaciju 
S*edsfeva ž»-«tel«u-prorač. rezervu 
Sredstva za izdatke platnog prometa 
S«xkt«a za tekuću prorač. rezervu 
UKUPNO SKUPINA 200-040 
Sredstva za pokroviteljstva i proslave 
Sredstva za predškolski odgoj 
Sredstva za kulturne djelatnosti društva 
Srodstva za -pesebae programe -u4H*kt»ri 
Sredstva za djelatnost sportskih društava 
Sredstva za programe iz djelokruga 
socijalne skrbi 
Sredstva za dodjelu stipendija nadarenim 
studentima 
Sredstva .za financiranje DVD 
Sredstva za financiranje političkih stranaka 
UKUPNO SKUPINA 300-010 
Sredstva za pokriće gubitaka javnih 
komunalnih poduzeća i nabavku autobusa 
Sredstva turističkoj ,zaj. 
UKUPNO SKUPINA 500-OM) 
Ulaganje u objekte, predškolskih ustanova 
Ulaganje u objekte osnovnog obrazovanja 
Ulaganje u zgrade dom. kult. 
UKUPNO SKUPILA .600-020 
Sredstva za nabavu opreme 
UKUPNO SKUPINA 600,030 
Plan komunalnog sustava 
Plan nesvrstanih cesta 
Plan stambenog fonda 
Plan rashoda poslovnog fonda 
Plan groblja 
UKUPNO SKUPINA 600-090 

1.534,782,00 
2O@.O00$0 
355.302,00 

2,090.084,00 
274.198,00 

50.000,00 
20^000,00 

344.198,00 
50.000,00 
^5.000,00 
2.000,00 

£w.MUU,UU 

77.000,00 
50.000^0 

350.000,00 
<80;00Q$O 

160.000,00 

100.000,00 

50.000,00 

70.000,00 
880.000,00 

438.625,00 
80.000,00 

518.625,00 
50.000,00 

200.000,00 
150.000,00 
400.000,00 
100.000,00 
100.000,00 

11.471.534,50 
341.692,50 
WJOOO,00 

400.708,00 
108.750,00 

12.391.685,00 

UKUPMO iFGSfiBNI ©IO PR0RACUMA 16.801.592#0 

sKlasa: «2.M5/§5-01/06 
liMmer- 2170/02-01-95-1 

Wb. ožujka 1995. 

OPĆINSKO VIJEĆE OPČINE BAKAR 

Predsjednik 
"Općinskog vijeća 
Branko Tad^j, VJU 

6. 
Temeljem članka 29 - 45. i 

jedinica lokalne samouprave i 
broj 117/93), Naredbe o načinu 

m 

čunaiizvnapTOraciDTt^h*fondova, te prihoda za financira-
•Bje đrugrh javnHr-potrćba (»Narodne novine« broj 94/94) i 
članfka28. Statuta Opčine Bakar (»Službene novine« Župa­
nije primorsTco-goranske fcroj 16/93), Općinsko vijeće Op­
erne Balcar, na -sjedmeî održanoj 02. ožujka 1995. godine 
donijelo je 

« femjcm Odluke»» poroBima -Općine Bakar 

Članak 1. 

U članku 7. žiro računa broj 33800-840-004-2806 zamje-
fmaneiranju njuje se %rojem »3380§-€30-271«, i dodaje novi stavak koji 

novine« glasi: 
Urara- »Pravna '©sffoa otužna je m. pozivu na broj odobrenja u 
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prctpolje upisati broj modela 21, a u polje brojčanu oznaku 
vrste prihoda 1708 - i matični broj dodijeljen od Državnog 
zavoda za statistiku (7 znamenaka). Porezni obveznici fi­
zičke osobe, građani i strani državljani dužni su u pretpolje 
upisati broj modela 22, a u polje brojčanu oznaku vrste 
prihoda 1708 - i jedinstveni matični broj građana, odnosno 
matični broj za strance (13 znamenaka).« 

Članak 2. 

U članku 14. žiro račun broj 33800-840-004-2811 zamje­
njuje se brojem »33800-630-271«, i dodaje se novi stavak 
koji glasi: 

»Pravna osoba dužna je u pozivu na broj odobrenja u 
pretpolje upisati broj modela 21, a u polje brojčanu oznaku 
vrste prihoda 1716 i matični broj dodjeljen u Državnog 
zavoda za statistiku (7 znamenaka). Porezni obveznici fi­
zičke osobe, građani i strani državljani dužni su u pretpolje 
upisati broj modela 22, a u polje brojčanu oznaku vrste 
prihoda 1716 i jedinstveni matični broj građana, odnosno 
matični broj za strance (13 znamenaka).« 

Članak 3. 

U članku 20. žiro račun broj 33800-840-004-2827 zamje­
njuje se broj »33800-630-271«, i dodaje se novi stavak koji 
glasi: 

»Pravna osoba dužna je u poziv na broj odobrenja u 
pretpolje upisati model 21, a u polje brojčanu oznaku vrste 
prihoda 1724 - i matični broj dodjeljen od Državnog zavoda 
za statistiku (7 znamenaka). Porezni obveznici fizičke 
osobe, građani i strani državljani dužni su u pretpolje upi­
sati broj modela 22, a u polje brojčanu vrstu prihoda 1724 -
i jedinstveni matični broj građana, odnosno matični broj za 
strance (13 znamenaka).« 

U članku 26. žiro račun broj 33800-840-004-2832 zamje­
njuje se brojem »33800-630-271«, i dodaje se novi stavak 
koji glasi: 

»Pravna osoba dužna je u poziv na broj odobrenja u 
pretpolje upisati broj modela 21, a u polje brojčanu oznaku 
vrste prihoda 1732 - i matični broj dodjeljen od Državnog 
zavoda za statistiku (7 znamenaka). Porezni obveznici fi­
zičke osobe, građani i strani državljani dužni su u pretpolje 
upisati model 22, a u polje brojčanu oznaku vrste prihoda 
1732 - i jedinstveni matični broj građana, odnosno matični 
broj za strance (13 znamenaka).« 

Članak 5. 

U članku 30. žiro račun broj 33800-840-004-2869 zamje-
njujesc i brojem »33800-630-271«, i dodaje se novi stavak 
koji glasi: 

»Pravna osoba dužna je u pozivu na broj odobrenja u 
pretpolje upisati model 21, a u polje brojčanu oznaku pri­
hoda 1740 - i matični broj dodjeljen od Državnog zavoda za 
statistiku (7 znamenaka). Porezni obveznici fizičke osobe, 
građani i strani državljani dužni su u pretpolje upisati broj 
modela 22, a u polje brojčanu oznaku vrste prihoda 1740 i 
jedinstveni matični broj građana, odnosno matični broj sa 
strance (13 znamenki).« 

Članak 6. 

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službe­
nim novinama« Županije primorsko-goranske, a primje­
njuje se od 01. siječnja 1995. godine 

Klasa: 021-05/95-01/03 
Ur.broj: 2170-02-01-95-1 
Bakar, 02. ožujka 1995. 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAKAR 

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Branko Tadej, v.r. 

7. 
Na temelju članka 25. Zakona o zdravstvenoj zaštiti 

životinja i veterinarskoj djelatnosti (»Narodne novine« broj 
52/91 i 64/91) članka 4. Zakona o određivanju poslova iz 
samoupravnog djelokruga jedina lokalne samouprave i 
uprave (»Narodne novine« broj 75/93) i članka 25. Statuta 
Općine Bakar (»Službene novine« Županije primorsko-go­
ranske broj 14/93) Općinsko vijeće Općine Bakar, na sje­
dnici 16. ožujka 1995. godine, donijelo je 

O D L U K U 
o držanju pasa i načinu postupanja 

sa psima i mačkama lutalicama 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 

Ovom Odlukom određuju se uvjeti i način držanja pasa 
na području Općine Bakar, način postupanja sa neregistri­
ranim psima, kao i sa psima i mačkama lutalicama. 

Članak 2. 

Odredbe ove Odluke ne odnose se na pse koji služe za 
potrebe vojske i policije. 

II. UVJETI I NAČIN DRŽANJA PASA 

1. Držanje pasa 

Članak 3. 

Građani i pravne osobe koje su vlasnici ili držatelji pasa. 
odnosno osobe kojima je povjereno čuvanje pasa (u dalj­
njem tekstu: držatelj) dužni su brinuti se o njihovom zdrav­
lju, poduzimati propisane i naređene zdravstveno - sani­
tarne mjere za zaštitu od zaraznih bolesti, osigurati im 
liječenje, voditi brigu o prehrani i primjerenom smještaju u 
sanitarno - higijenskim uvjetima, ne smiju im nanositi bo­
love, izazivati strah i zlostavljati ih. 

Članak 4. 

Držatelj koji namjerava psa sam napustiti dužan je psa 
predati Društvu za zaštitu životinja ili sličnoj organizaciji, 
odnosno osobi koja se želi brinuti o njoj. 

Držatelj koji ne može psa zbrinuti u skladu s odredbama 
iz stavka 1. ovog Članka, mora je predati nadležnoj Veteri­
narskoj stanici radi usmrćenja. 

Usmrćenje (eutanazija) mora se obaviti na najsuvreme­
niji i najbezbolniji način u skladu s Poveljom Ujedinjenih 
naroda o zaštiti životinja. 
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Članak 5. 

U sustanarskom- dijelu stana pas ili mačka mogu se 
držati samo uz suglasnost svih sustanara, i to u dijelu stana 
koje koristi držatelj; 

Članak 6. 

Psi posebnih namjena (psi čuvari imovine, na dresuri, 
uzgajalištima pasa i si.) mogu se držati prema njihovoj 
namjeni u postovnim i drugim objektima i u krugu tih 
objekata. 

Članak 7. 

U dvorištu zgrade držatelj može držati životinju ako su 
suglasni svi korisnici, odnosno vlasnici stanova koji u njima 
stanuju. 

Odredba iz prethodnog stavka odnosi se t na dvorišta 
zgrada koja pripadaju dvjema ili većem broju zgrada. 

Pas u neograđenom dvorištu ili vrtu i pas u zajedničkom 
dvorištu ili vrtu mora biti vezan. 

Članak 8. 

Pas se ne smije držati niti ostavljati u zajedničkim pro­
storijama što služe zgradi kao cjelini (stubišta, ulazi, pro­
storije za odlaganje smeća i si.). 

Ako pas zagadi prostorije iz prethodnog stavka držatelj 
ih je dužan odmah očistiti. 

Pas se ne smije stalno ni noću držati na balkonu, terasi 
ili otvorenoj lodi. 

Članak 9. 

Držatelj psa koji psa drži u ograđenom dvorištu ili ogra­
đenom prostoru, zajedničkog dvorišta ili vrta, na vidljivo 
mjesto mora staviti oznaku koja upozorava na psa (naprim-
jer »čuvaj se psa« i si.), te imati ispravno zvono na dvori­
šnim ili vrtnim vratima. 

Ako je pas vezan u dvorištu, lanac ne smije biti kraći od 
3 metra, a pseća kućica mora biti zaštićena, odozdo i sa 
strane, od vlage i hladnoće. 

Općinski organ uprave nadležan za poslove komunalne 
djelatnosti donijet će rješenje kojim će držatelju psa naložiti 
da postupi u skladu psane postupi prema rješenju iz stavka 
3. ovog članka, općinski organ uprave nadležan za poslove 
komunalne djelatnosti može donijeti rješenje o uklanjanju 
psa. 

Članak 10. 

Ne smije se držati zloćudni ili nasrtljivi pas koji napada 
ili ugrožava ljude i životinje, kao i pas koji učestalim i 
dugotrajnim lajanjem i zavijanjem remeti mir građana. 
Držatelj psa dužan je osigurati da pas ne ometa utvrđeni 
kućni red i mir građana. 

Članak 11. 

Po prometnim r drugim javnim površinama na području 
Općine Bakar držatelj psa mora psa voditi na uzici tako da 
ne ugrožava osobnu sigurnost ljudi i drugih životinja, nji­
hovo kreUnjc te redovan promet, 

Ako jf p*ts agresivan, držatelj je dužan, osim što psa 
vodi na uziei staviti mu i brnjicu. 

Pas bolestan od zaraznih ili nametijičkih bolesti ne smije 
se izvoditi na prometne i druge javne površine. 

U vrijeme kada nadležni organ zabrani kretanje psa 
(kontumađja) držatelj psa ne smije izvoditi psa na pro­
metne i druge javne površine. 

Člana*- 12. 

Zabranjeno je uvođenje i kretanje psa tamo gdje bi oni 
mogli ugroziti zdravlje ljudi i zdravstveno higijenske uvjete 
(vozila javnog gradskog prometa, prodavaonice živežnih 
namirnica, muzeje kazališta, škole zdravstvene ustanove 
osim Veterinarskih ambulanti i klinika, skloništa, tržhiee, 
dječja i sportska igrališta, dječje ustanove, plaže, javna 
kupališta i slično)., 

Uvođenje psa u hotele i druge ugostiteljske objekte, te 
obrtničke i trgovačke radnje (osim prehrambenih), moguće 
je samo ako se s tim suglasi vlasnik objekta i ukoliko takva 
mjesta imaju primjeren prostor za prihvat i smještaj. 

Članak 13. 

Zabrana iz članka 12. ove Odluke ne odnosi se na psa 
vodiča slijepih osoba. 

Lovački i pastirski pas može se kretati izvan naselja 
suglasno propisu o lovstvu. 

Pas se može voditi na javna mjesta i prostore gdje se 
održavaju priredbe, smotre i izložbe životinja. 

Članak 14. 

Držatelj psa dužan je očistiti javnu površinu, kao i stvari 
drugih osoba što ih je zagadio njegov pas. 

Držatelj je dužan naknaditi svaku štetu koju pričini ili 
uzrokuje njegov pas. 

2. Zdravstvena zaštita pasa 

Članak 15. 

Držatelj psa dužan je poduzimati propisane ili naređene 
mjere za sprečavanje i liječenje od zaraznih bolesti ili na-
metničkih bolesti te mjere za zaštitu čovjekova okoliša od 
negativnih utjecaja nastalih držanjem psa. 

Članak 16. 
Držatelj je dužan brinuti se o zdravlju psa kojeg drži. U 

slučaju bolesti dužan je psa liječiti i izvršavati propisane ili 
naređene veterinarsko - sanitarne mjere. 

Ako pas oboli od zarazne bolesti, ili postoji sumnja da 
je obolio, držatelj je dužan to odmah prijaviti nadležnoj 
veterinarskoj inspekciji i Veterinarskoj stanici, te strogo se 
pridržavati uputa veterinara koji ju je pregledao. 

Psa koji je obolio od bjesnoće (lyssa) ili se sumnja da je 
obolio od bjesnoće, ne smije se ubiti nego se mora izolirati 
do pregleda, a držatelj je dužan odmah podnijeti prijavu 
nadležnom organu uprave za poslove veterinarstva, Veteri­
narskoj stanici i Zavodu za javno zdravstvo - Higijensko 
epidemiološkoj službi. 

Ako je pas ugrizao čovjeka, držatelj je dužan o tome 
odmah izvijestiti nadležnu Veterinarsku stanicu, kao i 
zdravstvenu organizaciju radi poduzimanja odgovarajućih 
mjera. 

Nakon veterinarskog pregleda u slučaju iz stavka 1, 2. i 
3. ovog članka, držatelj je dužan postupiti prema nalogu 
veterinarske inspekcije i veterinara i izvršiti naređene 
mjere. 
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Članak 17. 

Troškove veterinarskog zdravstvenog pregleda, cijep­
ljenja i dijagnostičkog ispitivanja i drugih zdravstvenih 
mjera snosi držatelj. 

3. Registracija i cijepljenje pasa 

Članak 18. 

Držatelj psa mora psa starijeg od 4 mjeseca prijaviti 
Veterinarskoj stanici radi registracije i zaštitno ga cijepiti 
protiv bjesnoće. 

Držatelj psa dužan je svake godine prijaviti psa radi 
registracije Veterinarskoj stanici i podvrći ga mjerama za 
sprečavanje i suzbijanje bjesnoće i ehinokokoze. 

Psa registrira Veterinarska stanice u vrijeme određeno 
za redovito godišnje cjepljenje protiv bjesnoće a prema 
potrebi i u drugo vrijeme o čemu vodi registar i evidentira 
sve nastale promjene. 

Članak 19. 

Držatelj koji u toku godine nabavi psa starijeg od četiri 
mjeseca kao i držatelj koji takvog psa dovede na područje 
Općine Bakar na vrijeme dulje od mjesec dana dužan je tog 
psa prijaviti Veterinarskoj stanici u roku od osam dana od 
dana radi registracije i cijepljenja. 

Članak 20. 

Ako registrirani pas promjeni držatclja, pobjegne ili 
nestane, posljednji držatelj psa dužan je to prijaviti Veteri­
narskoj stanici u roku od osam dana od dana nastanka tog 
događaja. 

Ako pas ugine, držatelj psa dužan je prijaviti uginuće 
nadležnoj Veterinarskoj stanici u roku od 24 sata. 

Članak 21. 
Veterinarska stanica nakon provedenih veterinarsko-

sanitarnih mjera registracije izdaje držatelju psa o tome 
uvjerenje i uručuje privjesak - markicu, koja mora biti 
stalno na ogrlici, kao vidan znak da je tekuću godinu regi­
striran. 

Gubitak markice mora držatelj psa prijaviti Veterinar­
skoj stanici. 

Članak 22. 

Držatelj psa plaća Veterinarskoj stanici naknadu za re-
gistraciu i cjepljenje psa. Visinu naknade utvrđuje Veteri­
narska stanica cjenikom. 

4. Postupanje sa neregistriranim psima i sa mačkama lutali­
cama 

Članak 23. 

Psa koji nije registriran i izgubljenog psa i mačku luta­
licu o kojima se nitko ne brine, hvataju veterinarski higije-
ničari Veterinarske stanice u Rijeci, koji su za to osposob­
ljeni. 

Pas lutalica u smislu ove Odluke, smatra se pas koji bez 
nadzora luta u naselju i izvan naselja. 

Mačkom lutalicom, u smislu ove Odluke, smatra se 
mačka koja luta u naselju ili izvan naselja i o kojoj se nitko 
ne brine. 

Pas i mačka iz stavka 1,2. i 3. ovog Članka hvataju se na 
najprikladniji način, upotrebom suvremene opreme i bez 
zlostavljanja. 

Hvatanje psa i mačke lutalice može narediti i organ 
uprave nadležan za poslove veterinarstva. 

Članak 24. 

Uhvaćeni pas i mačka lutalica čuvaju se u Higijeničar-
skom servisu Veterinarske stanice, na predjelu Kozala, 
Lukovici br. 11 u za to odgovarajućim kavezima. 

Pas ili mačka iz stavka 1. ovog članka prodat će se ili 
utamaniti po isteku roka od 5 dana dostave obavjesti drža­
telju, odnosno po isteku od 5 dana hvatanja ako držatelj 
nije poznat. 

Članak 25. 

Naknadu za troškove hvatanja psa ili mačke, te njihovo 
čuvanje i veterinarsko - zdravstvenu zaštitu snosi njihov 
držatelj ukoliko je poznat, u protivnom se troškovi podmi­
ruju iz sredstava Općine Bakar. 

Članak 26. 

Radi suzbijanja bjesnoće i drugih zaraznih bolesti uhva­
tit će se, odnosno gdje je to moguće utamanit će se na 
trošak držatelja ukoliko se isti utvrdi, a u protivnom se 
troškovi podmiruju iz sredstava Općine Bakar i to: 

- psa i mačka lutalica, 
- pas koji nije cijepljen protiv bjesnoće, odnosno lije­

čeni protiv crijevnih nametnika, kada je to naređeno od 
strane nadležnog organa, 

- pas koji nije registriran. 
Za tamanjenje psa i mačke iz ovog članka, ovlaštena je 

Veterinarska stanica, članovi lovačkih organizacija i čuvari 
lovišta, uz kontrolu veterinarske službe. 

Članak 27. 

Tamanjenje psa mora obaviti veterinar stručno i na 
najbczbolniji način, odgovarajućim sredstvom u skladu sa 
Poveljom Ujedinjenih naroda o zaštiti životinja. 

Članak 28. 

Veterinarska stanica i druga fizička i pravna osoba 
osposobljena i ovlaštena za provođenje akcije hvatanja psa 
ili mačke lutalice, te mjera prventivne dezinsekcije i derati­
zacije, mjere za zaštitu bilja i za suzbijanje nepoželjne vege­
tacije u Općini Bakar, dužni su na prikladan način (sredstva 
javnog priopćavanja), prije početka provođenja akcije ili 
mjera obavijestiti držatelje o namjerama provođenja istih 
radi sprečavanja trovanja i drugih šteta. 

5. Oduzimanje psa ili mačke 

Članak 29. 

Ukoliko nadležni veterinar utvrdi da psu nije poklo­
njena odgovarajuća briga i zdravstvena zaštita, te da joj se 
nanosi bol i ozljede ili izaziva strah, nadležna veterinarska 
inspekcija može držatelju privremeno oduzeti psa ili na 
njegov trošak uz suglasnost Društva za zaštitu životinja 
smjestiti ga u azil Društva za zaštitu životinja, sve dok se 
držatelj ne obveze da će sa životinjom dobro postupati. 
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U posebnim slučajevima može nadležna veterinarska 
inspekcija životinju oduzeti trajno. 

Članak 30. 

Od držatelja oduzet će se pas ili mačka: 
- ako ne provede propisane ili naređene vetcrinarsko-

sanitarne mjere, 
- ako upotrebljava psa za zabavu ili razne igre i pred­

stave u cilju stjecanja imovinske koristi ili iste nisu u skladu 
s naravi držanja psa kao domaće životinje, 

- ako bude u roku od jedne godine kažnjen više od dva 
puta zbog prekršaja iz ove Odluke, 

- ako životinja koju drži, svojom zloćudnošću, ugrožava 
ljude ili ostale životinje, 

- ako ne postupi po naređenju nadležnog organa 
uprave. 

Oduzimanje od držatelja vrši se na temelju rješenja 
komunalnog redara. 

Rješenjem o oduzimanju odlučuje se i o daljnjem po­
stupku sa životinjom. 

III, KAZNENE ODREDBE 

Članak 31. 

Novčanom kaznom od 100,00 kuna kaznit će se za pre­
kršaj pravna osoba ako postupi protivno odredbama članka 
3, 4, 5, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 14, 15, 16, 1.8, 19. i 20. ove 
Odluke. 

Za prekršaj iz stavka 1. ovog članka kaznit će se i 
odgovorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom od 
20,00 kuna. 

Članak 32. 

Novčanom kaznom od 20,00 kuna kaznit će se za prekr­
šaj fizička osoba koja postupi protivno odredbama navede­
nim u članku 31. ove Odluke. 

Članak 33. 

Komunalni redar ovlašten je da na licu mjesta naplaćuje 
kazne za počinjene prekršaje iz članka 31. ove Odluke. 

Komunalni redar ovlašten je donijeti rješenje o prekr­
šaju u skraćenom postupku u skladu sa Zakonom. 

Članak 34. 

Nadzor nad provođenjem ove Odluke obavlja Općinsko 
poglavarstvo Općine Bakar. 

IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 35. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana nakon objaye u 
»Službenim novinama« Županije primorsko-goranske. 
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